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S3.	 Element care poate fi tăiat. Nu tăiați dacă produsul este conectat
S4.	 Lungimea maximă a porțiunii de sistem care poate fi 

interconectată.
S5.	 Valoarea maximă de curent în wați care permite interconectarea

Instrucțiuni de siguranță pentru baterie
Instrucțiunile pentru aparate electrocasnice a căror baterie conține 
materiale periculoase pentru mediu trebuie să prezinte detalii despre 
modul de scoatere a bateriei și să precizeze că
– bateria trebuie să fie scoasă din corpul de iluminat înainte de 
eliminare la deșeuri;
– aparatul electrocasnic trebuie să fie deconectat de la rețea când se 
scoate bateria;
– bateria trebuie să fie eliminată în siguranță.
– înlocuirea unei baterii cu una de tip incorect poate anula eficacitatea 
unui dispozitiv de protecție (de exemplu, în cazul anumitor tipuri de 
baterii cu litiu);
– aruncarea unei baterii în foc sau într-un cuptor încins, precum 
și zdrobirea mecanică sau tăierea bateriei, deoarece pot provoca 
oexplozie;
– lăsarea unei baterii în mediul înconjurător la o temperatură extrem 
de ridicată care poate provoca o explozie sau o scurgere de lichid sau 
gaz inflamabil; și
– expunerea unei baterii la o presiune a aerului extrem de scăzută, care 
ar putea cauza o explozie sau scurgerea unui lichid sau gaz inflamabil.

4. Protecţia mediului
E1.	 ATENŢIE! 

Produsele electrice nu trebuie eliminate împreună cu deşeurile 
menajere. Acestea trebuie predate la un punct de colectare 
specializat, pentru a fi eliminate în conformitate cu reglementările 
locale şi cu respectarea mediului ambiant. Contactaţi autorităţile 
locale sau distribuitorul pentru recomandări cu privire la reciclare. 
Materialul de ambalare este reciclabil. Eliminaţi ambalajul într-un 
mod care respectă mediul şi puneţi-l la dispoziţia serviciului de 
colectare a materialelor reciclabile.

E2.	 Bateriile trebuie să fie reciclate sau distruse în mod corespunzător. 
Nu aruncați bateriile împreună cu gunoiul menajer, la coșurile de 
gunoi publice sau în foc, deoarece se pot scurge sau exploda. Nu 
deschideți, nu scurt-circuitați și nu deteriorați bateriile, deoarece 
acest lucru poate cauza vătămări corporale.

Rezolvarea problemelor
T1.	 Avertisment: în cazul în care cablul sau cordonul flexibil exterior 

al acestui corp de iluminat se deteriorează, acesta trebuie 
înlocuit exclusiv de producător, agentul său de service sau o per-
soană cu calificare similară, pentru evitarea oricăror pericole.

T2.	 În cazul deteriorării, cablul sau cordonul exterior flexibil al 
acestui corp de iluminat trebuie să fie înlocuit exclusiv de către 
producător sau agentul său de întreținere sau de către orice 
persoană având o calificare echivalentă, pentru a evita orice 
pericol. Pentru elementele de fixare de tip Y.

T3.	 Cablul sau cordonul de alimentare extern ale acestui corp de 
iluminat nu poate fi înlocuit; în cazul în care cordonul este 

deteriorat, acest corp de iluminat trebuie distrus
T4.	 Sursa de lumină a acestui corp de iluminat nu se înlocuieşte; 

când atinge sfârşitul duratei de viaţă, trebuie înlocuit întregul 
corp de iluminat.

T5.	 Sursă de lumină care poate fi înlocuită de un profesionist.
T6.	 Dispozitivul de control poate fi înlocuit de un specialist.
T7.	 Sursa de lumină poate fi înlocuită de către utilizatorul final.
T8.	 Șoferul poate fi înlocuit de către un utilizator final.
T9.	 Dispozitivul de control nu poate fi înlocuit.
T10.	Sursă de lumină înlocuibilă (NUMAI LED) de către un profesionist
T11.	 Sursa de lumină LED conținută în acest corp de iluminat trebuie 

înlocuită doar de către producător, agentul său de mentenanță 
sau o persoană cu calificări echivalente.

T12.	Сменные батареи
T13.	Baterii care nu pot fi înlocuite

Întreţinere / Curăţare
Decuplaţi de la alimentarea electrică, înainte de a efectua întreţinerea 
sau curăţarea. 
Reparaţiile trebuie efectuate numai de persoane calificate şi folosind 
piese de schimb originale. 
Reparaţiile inadecvate pot provoca pericole substanţiale. 
Întotdeauna folosiţi becuri în conformitate cu specificaţiile din acest 
manual. 
AVERTIZARE: Utilizarea unui accesoriu care nu este specificat în acest 
manual poate prezenta un risc de vătămare personală

Garantare
1. DURATA GARANŢIEI:
Garanția juridică generală se aplică conform legilor în vigoare în ţara 
dvs., începând de la data livrării bunurilor și remiterea chitanței ca 
dovadă a achiziției. 

2. CERERE DE GARANȚIE :
Pentru ca garanția să fie aplicată, produsul trebuie să fi fost instalat, 
utilizat și întreținut conform instrucțiunilor din manualul de 
instrucțiuni.  
Iată exemplele unor astfel de excluderi (lista nu este exhaustivă, vă 
rugăm să contactați vânzătorul în cazul în care este necesară o evaluare 
a situației dumneavoastră): 
- Sistem de alimentare electrică defect la locul instalării produsului. 
- Orice deteriorare rezultată din impactul asupra mediului: fluctuații de 
supratensiune, curent sau de rețea, umiditate, căldură, praf, suprafețe 
oxidate, coroziune în zona de coastă, temperaturi extreme etc. 
- Montarea și instalarea necorespunzătoare a produsului, precum și 
configurația setărilor. 
- Întreținere inadecvată a produsului și a pieselor sale. 
- Uzura naturală a produsului sau a pieselor sale din cauza utilizării 
lor obișnuite. 
- Utilizarea accidentală a produsului sau a pieselor acestuia. 
- Adăugări sau modificări neautorizate ale produsului sau ale pieselor 
acestuia. 
- Orice daune mecanice rezultate din manipulare necorespunzătoare, 
rupere, accident sau repararea neautorizată a produsului și a pieselor 
sale. 
- Orice daune rezultate din ambalarea și expedierea necorespunzătoare 
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a produsului în timpul returnării produsului sau a pieselor acestuia. 
- Pierderea accesoriilor incluse în produs. 
- Orice componente consumabile, cum ar fi bateriile și becurile, de 
exemplu, care pot fi înlocuite, sunt, de asemenea, excluse din cererile 
de garanție.
3. ÎNTREBĂRI ȘI SOLICITĂRI
Dacă aveți întrebări sau întâmpinați probleme cu privire la utilizarea 
produsului, performanța acestuia sau aspectul vizual, vă rugăm să 
contactați vânzătorul prin intermediul datelor de contact pe care le 
găsiți pe chitanța de cumpărare.

BRESÍLIA - BR

Obrigado por ter adquirido um produto . Nós aconselhamos a ler 
atentamente o manual de instalação, uso e anutenção. Concebemos um 
produto para proporcionar total satisfação. 
Caso precise de ajuda, a equipe da sua loja estará à disposição para te 
acompanhar.

Instruções gerais de segurança
Leia atentamente este manual de instruções antes de utilizar o aparelho 
e guarde-o para futura referência. Se necessário transmita o manual de 
instruções para terceiros.

ADVERTÊNCIA: Ao utilizar um aparelho elétrico, devem sempre ser 
seguidas algumas precauções de segurança básicas, para reduzir o 
risco de incêndio, choque elétrico e ferimentos pessoais.

1) Geral
Verifique se as especificações elétricas dessa luminária são compatíveis 
com sua instalação

ADVERTÊNCIA: A fonte de alimentação deve ser desativada antes da 
montagem, manutenção,  
troca da lâmpada ou processos de limpeza. Retire o fusível ou coloque 
o fusível em  
OFF e proteja de reativação.

Cuidados devem ser tomados antes de perfurar os orifícios de fixação, 
para evitar qualquer fiação existente ou condutas que podem estar 
ocultadas.

Símbolos de aviso
Este documento ”1”  contém todas as especificações técnicas e as 
diferentes definições aplicáveis potencialmente ao produto sob a forma 
de pictogramas, segundo as normas internacionais e as normas de 
segurança. Essas características não são todas aplicáveis ao produto 
que você escolheu. No manual de instrução do produto “2”, você 
encontra as que são aplicáveis.
A1.	 Leia atentamente as instruções.
A2.	 Classe de proteção I. Esta lâmpada tem um terminal de terra. O fio 

de terra (amarelo e verde) deve ser ligado ao terminal indicado 
pelo símbolo.

A3.	 Classe de segurança II. Esta lâmpada é duplamente isolada e não 
pode ser conectada a um fio condutor de proteção.

A4.	 Produto de classe III - projetado para ser alimentado por uma fonte 
de alimentação SELV (tensão extra baixa separada ou de segurança).

A5.	 Waarschuwing: minimale afstand tot verlichtings voorwerpen 

(xx meter).
A6.	 Número IPXX
A7.	 Tensão nominal de entrada xxxV
A8.	 Tensão nominal de saída xxxV
A9.	 Frequência nominal xx/xxHz
A10.	 Potência máx. xxxW
A11.	 Cuidado, risco de choque elétrico
A12.	A luminária é projetada para uso interno.
A13.	Para uso externo
A14.	Não funciona com um variador de intensidade.
A15.	 Pode funcionar com um variador de intensidade.
A16.	 Corrente alternada.
A17.	 Corrente contínua.
A18.	 Corrente contínua e alternada.
A19.	 Favor usar um cabo de força com uma seção transversal de pelo 

menos 3G1,0MM2 (cabos de PVC não são permitidos). Recomenda-se 
o cabo H05RN-F ou mais forte.

A20.	Para reduzir o risco de estrangulamento, a cablagem flexível ligada 
a esta luminária deve ser fixada de uma maneira eficaz na parede se 
a cablagem estiver ao alcance do braço.

A21.	Não fixar a fonte luminosa em funcionamento
A22.	Aviso: Luminárias não apropriadas para cobertura com material 

termicamente isolado.
A23.	A luminária não é adequada à montagem direta sobre superfícies 

normalmente inflamáveis (apenas para montagem em superfícies 
não combustíveis)

A24.	Temperatura ambiente máxima de xx° para uso de cabos de alimen-
tação resistentes ao calor, cabos de interconexão ou fiação externa.

A25.	Fator de potência
A26.	Temperatura ambiente a um máximo de XX°.
A27.	Substituir qualquer escudo protetor rachado
A28.	Luminárias de serviço áspero
A29.	Pode apenas ser instalada fora do volume de acessibilidade ao 

toque.
A30.	Potência de transmissão da banda de frequência de XX MHz.
A31.	Potência máxima transmitida em XX dBm para um controle remoto
A32.	Fonte luminosa
A33.	Certifique-se de que todos os suportes de lâmpadas estejam 

equipados com uma lâmpada.
A34.	Para luminárias de fixação, um aviso quando a luminária não for 

adequada para montagem em material tubular.
A35.	A luminária está prevista para troca de lâmpadas.
A36.	Número máximo de luminárias que podem estar interconectadas
A37.	Atenção: Perigo de morte e risco de acidente para crianças e bebês! 

Mantenha as pilhas fora do alcance das crianças. Não deixe pilhas 
sem supervisão. Há risco se as crianças ou animais engolirem. 
Procure auxílio médico imediatamente se uma pilha for engolida. 
Verificar a polaridade certa das pilhas, ela é indicada no 
compartimento das pilhas. 
Nunca descartar as pilhas no fogo ou água. 
Se o compartimento da bateria não fechar com segurança, pare de 
usar o produto e mantenha-o afastado de crianças.

A38.	Advertência: Este produto é fornecido com baterias de moedas. 
Manter fora do alcance das crianças. A deglutição pode levar a 
queimaduras químicas, perfuração de tecido mole e morte. Quei-
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Manutenção / Limpeza
Desconecte da rede elétrica antes de realizar qualquer manutenção 
ou limpeza. 
As reparações só podem ser executadas por pessoas qualificadas e 
utilizando peças de reposição genuínas. 
A reparação inadequada pode causar risco significativo. 
Sempre use as lâmpadas de acordo com as especificações listadas 
neste manual. 
ADVERTÊNCIA: O uso de qualquer acessório não especificado neste 
manual pode apresentar um risco de ferimentos pessoais

Garantia
1. DURAÇÃO DA GARANTIA 

A garantia legal geral se aplica, de acordo com as leis em vigor em seu 
país, a partir da entrega das mercadorias e mediante a apresentação do 
recibo como prova da compra.
2. APLICABILIDADE DA GARANTIA :
Para que a garantia seja aplicável, o produto deve ter sido instalado, 
utilizado e mantido de acordo com as diretrizes no Manual de 
Instruções.  
Abaixo estão os exemplos de exclusões (a lista não é exaustiva, entre em 
contato com o seu fornecedor se estiver necessitando de uma avaliação 
de sua situação): 
- Sistema de alimentação elétrica defeituoso no local de instalação 
do produto 
- Qualquer danos resultantes do impacto ambiental: sobretensão, 
oscilações de corrente ou da rede, umidade, calor, poeira, superfícies 
oxidadas, corrosão costeira, temperaturas extremas, etc. 
- Montagem e instalação imprópria do produto, bem como erro na 
configuração 
- Manutenção inadequada do produto e de suas partes 
- Desgaste natural do produto ou de suas peças devido ao seu uso 
frequente 
- Uso não previsto do produto ou de suas peças  
- Adições ou modificações não autorizadas no produto ou em suas peças 
- Qualquer dano mecânico resultante de manuseio incorreto, quebra, 
acidente ou reparação não autorizada do produto e de suas peças 
- Qualquer dano proveniente da embalagem e expedição inadequadas do 
produto durante a devolução do produto ou de suas peças 
- Perda dos acessórios incluídos com o produto  
- Quaisquer componentes consumíveis, tais como baterias e lâmpadas, 
por exemplo, que possam ser substituídos, também estão excluídos das 
reclamações de garantia
3. PERGUNTAS E RECLAMAÇÕES:
Se tiver dúvidas ou encontrar problemas em relação ao uso do produto, 
ao seu desempenho ou ao aspecto visual, convidamos você a entrar em 
contato com o fornecedor através das informações de contato que irá 
encontrar no recibo de compra.

NETHERLANDS - NL

Bedankt voor de aankoop van dit product. Wij raden u aan de 
installatie-, gebruiks- en onderhoudsinstructies zorgvuldig te lezen. 
Wij hebben dit product ontworpen om uw volledige tevredenheid te 
garanderen. Als u hulp nodig heeft, staat het team van uw winkelier 
klaar om u te helpen.

Algemene veiligheidsinstructies
Lees deze gebruiksaanwijzing grondig door voordat u het apparaat 
in gebruik neemt en bewaar hem voor toekomstig gebruik en geef de 
gebruiksaanwijzing eventueel door aan derden.

WAARSCHUWING: Bij het gebruik van een elektrisch apparaat moeten 
altijd de elementaire veiligheidsmaatregelen in acht worden genomen 
om het risico van brand, elektrische schokken en persoonlijk letsel 
te beperken.

1) Algemeen
Controleer of de elektrische specificaties van deze armatuur 
compatibel zijn met uw installatie.

WAARSCHUWING: De voeding moet worden uitgeschakeld vóór 
montage, onderhoud,  
vervanging van de lamp of reiniging. Verwijder de zekering of zet de 
zekering op 
OFF en verzeker u dat deze niet automatisch kan aanschakelen.

Voordat u bevestigingsgaten boort, moet u erop letten dat u geen 
bestaande bedrading of leidingen in de muur beschadigd.

Waarschuwingssymbolen
Dit document «1» bevat alle technische kenmerken en verschillende 
definities die mogelijk van toepassing zijn op het product in de vorm van 
pictogrammen, volgens internationale normen en veiligheidsnormen. 
Niet al deze kenmerken zijn van toepassing op het door u gekozen 
product. In de gebruiksaanwijzing «2» van het product vindt u welke 
van toepassing zijn.
A1.	 Lees de instructies zorgvuldig.
A2.	 Beschermingsklasse I. Deze lamp heeft een aarde-aansluiting. De 

aardedraad (geel en groen) moet worden aangesloten op de door 
het symbool aangegeven klem.

A3.	 Veiligheidsklasse II. Deze lamp is dubbel geïsoleerd en hoeft niet 
worden aangesloten op een aarde-aansluiting.

A4.	 Klasse III product - ontworpen voor voeding door een SELV 
(Separated of Safety Extra-Low Voltage) stroombron.

A5.	 Waarschuwing: minimale afstand tot verlichte voorwerpen (xx 
meter).

A6.	 IP-nummer  Ipxx
A7.	 Nominale ingangsspanning xxxV
A8.	 Nominale uitgangsspanning xxxV
A9.	 Nominale frequentie xxxHz
A10.	 Nominaal vermogen Max.xxxW
A11.	 Voorzichtig, gevaar voor elektrische schokken
A12.	Deze armatuur is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
A13.	Deze armatuur is bedoeld voor gebruik buitenshuis.
A14.	Niet dimbaar
A15.	 Dimbaar
A16.	 wisselstroom
A17.	 Gelijkstroom
A18.	 Gelijk- en wisselstroom
A19.	 Gebruik een voedingskabel van minstens 3G1.0mm2 (PVC-draad is 

verboden, stel voor dat u H05RN-F-draad gebruikt) of meer.
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Bescherming van het milieu
E1.	 LET OP! 

Elektrische producten mogen niet bij het huisvuil worden 
weggegooid. Ze moeten naar een gemeentelijk verzamelpunt 
worden gebracht voor milieuvriendelijke verwijdering in 
overeenstemming met de plaatselijke voorschriften. Neem contact 
op met uw gemeente of handelaar voor advies over recycling. Het 
verpakkingsmateriaal is recycleerbaar. Gooi de verpakking op 
milieuvriendelijke wijze weg en stel deze ter beschikking voor de 
inzamelingsdienst voor recycleerbaar materiaal.

E2.	 Batterijen moeten op passende wijze worden gerecycleerd of ver-
nietigd. Gooi batterijen niet weg met huishoudelijk afval, huisvuil of 
op een vuur omdat ze kunnen lekken of ontploffen. De batterijen niet 
openen, kortsluiten of beschadigen; dit kan letsel veroorzaken.

Problemen oplossen
T1.	 Waarschuwing: indien de externe flexibele kabel of het snoer 

van dit armatuur beschadigd is, dient deze uitsluitend door de 
fabrikant of diens service agent of een soortgelijk gekwalificeerd 
persoon te worden vervangen om gevaar te voorkomen.

T2.	 als de kabel of het flexibele buitensnoer van deze armatuur 
beschadigd is, mag deze alleen door de fabrikant of diens verte-
genwoordiger of een persoon met gelijkwaardige kwalificaties 
worden vervangen, om elk gevaar te voorkomen. Voor Y-type 
bevestigingen.

T3.	 De externe flexibele kabel of het snoer van deze armatuur kan 
niet worden vervangen; als het snoer beschadigd is, moet de 
armatuur worden vernietigd.

T4.	 De lichtbron van deze armatuur is niet vervangbaar; wanneer de 
lichtbron het einde van haar levensduur bereikt, moet de gehele 
armatuur worden vervangen.

T5.	 Vervangbare lichtbron door een professional.
T6.	 Het elektrische deel in deze armatuur mag alleen worden 

vervangen door de fabrikant of zijn service agent of een 
vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.

T7.	 Vervangbare lichtbron door een eindgebruiker
T8.	 De driver kan door een eindgebruiker worden vervangen.
T9.	 Niet-vervangbaar besturingsmechanisme
T10.	Vervangbare (ALLEEN LED) lichtbron door een vakman
T11.	 De LED-lichtbron in deze armatuur mag alleen worden vervan-

gen door de fabrikant, zijn onderhoudsagent of een persoon met 
een equivalente kwalificatie.

T12.	Vervangbare batterijen
T13.	Niet-vervangbare batterijen

Maintenance / Cleaning
Haal de stekker uit het stopcontact voordat u onderhoud of reiniging 
uitvoert. 
Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerde 
personen en met gebruik van originele reserveonderdelen. 
Onjuiste reparatie kan aanzienlijk gevaar opleveren. 
Gebruik lampen altijd volgens de specificaties in deze handleiding. 
WAARSCHUWING: Het gebruik van accessoires die niet in deze 
handleiding worden vermeld, kan een risico op persoonlijk letsel met 
zich meebrengen

Garantie
1. GARANTIE PERIODE
De algemene wettelijke garantie is van toepassing in overeenstemming 
met de wettelijke bepalingen die van kracht zijn in uw land vanaf de 
levering van de goederen en na overlegging van de kassabon als bewijs 
van aankoop.
2. GARANTIE TOEPASSING :
Om aanspraak te kunnen maken op de garantie, moet het product zijn 
geïnstalleerd, gebruikt en onderhouden volgens de richtlijnen in de 
instructiehandleiding. 
Hieronder voorbeelden van uitsluitingen (de lijst is niet uitputtend, 
neem contact op met uw leverancier voor een evaluatie van uw 
situatie): 
- Defect elektrisch voedingssysteem op de plaats van installatie van 
het product 
- Schade als gevolg van omgevingsinvloeden: overspanning, stroom- of 
netschommelingen, vocht, hitte, stof, geoxideerde oppervlakken, 
kustcorrosie, extreme temperaturen, enz. 
- Ongepaste montage en installatie van het product, evenals de 
configuratie van de instellingen 
- Onvoldoende onderhoud van het product en zijn onderdelen 
- Natuurlijke slijtage van het product of zijn onderdelen als gevolg van 
normaal gebruik 
- Onbedoeld gebruik van het product of zijn onderdelen 
- Ongeoorloofde toevoegingen of wijzigingen aan het product of zijn 
onderdelen 
- Elke mechanische schade die het gevolg is van verkeerd gebruik, 
breuk, ongeval of ongeoorloofde reparatie van het product en zijn 
onderdelen 
- Schade als gevolg van onjuiste verpakking en verzending van het 
product tijdens het retourneren van het product of onderdelen daarvan 
- Verlies van de bij het product geleverde accessoires 
- Alle verbruiksartikelen, zoals batterijen en lampen die kunnen worden 
vervangen, zijn eveneens uitgesloten van garantieclaims
3.VRAGEN EN CLAIMS
Als u vragen heeft of problemen ondervindt met betrekking tot het 
gebruik van het product, het gebruik of het visuele aspect, kunt u 
contact opnemen met uw verkoper via de contactgegevens die u op het 
aankoopbewijs vindt.

DEUTSCH - DE

Vielen Dank, dass Sie dieses Produkt gekauft haben. Wir empfehlen 
Ihnen, die Installations-, Bedienungs- und Wartungsanweisungen 
sorgfältig zu lesen. Wir haben dieses Produkt so konzipiert, dass es zu 
Ihrer vollsten Zufriedenheit funktioniert. Wenn Sie Hilfe benötigen, 
steht Ihnen das Team Ihres Händlers gerne zur Verfügung.

Allgemeine Sicherheitsanweisungen
Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung vor der Benutzung des Geräts 
sorgfältig durch, bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf und 
geben Sie die Gebrauchsanweisung gegebenenfalls an Dritte weiter.

WARNUNG: Bei der Verwendung von Elektrogeräten sollten immer die 
grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden, um die 
Gefahr von Bränden, Stromschlägen und Verletzungen zu verringern.

1) Allgemeines
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WARNHINWEIS: DIESES PRODUKT DARF NICHT VERWENDET WERDEN, 
OHNE DASS ALLE DICHTUNGEN ANGEBRACHT SIND

Wenn Lampen zerbrochen oder beschädigt sind, darf die Kette nicht 
verwendet/an die Stromversorgung angeschlossen werden, sondern 
muss sicher entsorgt werden. 
- Nehmen Sie keine Lampen heraus oder setzen Sie sie ein, solange die 
Kette an das Stromnetz angeschlossen ist; 
- Sicherstellen, dass alle Fassungen mit einer Lampe bestückt sind.

WARNUNG - GEFAHR EINES STROMSCHLAGS BEI DEFEKTEN ODER 
FEHLENDEN LAMPEN. NICHT VERWENDEN.

S1.	 Zugelassener Mindestbiegeradius
S2.	 Das Lichtseil nicht öffnen oder durchschneiden
S3.	 Schneidbar. Nicht schneiden, wenn das Produkt eingesteckt ist.
S4.	 Maximale Systemlänge, die zusammengeschaltet werden kann.
S5.	 Maximale Wattzahl, die zusammengeschaltet werden kann.

Sicherheitsanweisungen für Batterien
Die Anweisungen für Geräte mit einer Batterie, die umweltgefährdende 
Stoffe enthält, muss Angaben zur Entfernung der Batterie geben und 
angeben, dass
– die Batterie vor der Entsorgung von der Leuchte entfernt werden 
muss;
– das Gerät von der Stromversorgung getrennt sein muss, wenn die 
Batterie entfernt wird;
– die Batterie sicher entsorgt werden muss.
– Austausch einer Batterie durch eine falsche Batterie, die eine 
Sicherung außer Kraft setzen kann (zum Beispiel im Fall von gewissen 
Lithiumbatterien);
– Entsorgung einer Batterie in einem Feuer oder einem heißen Ofen, 
oder das mechanische Zerkleinern oder Zerschneiden einer Batterie, 
die/das zu einer Explosion führen kann;
– eine Batterie in einer Umgebung mit extrem hohen Temperaturen 
lassen, die zu einer Explosion oder dem Austritt von entzündlichen 
Flüssigkeiten oder Gasen führen kann; und
– eine Batterie, die einem extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt 
ist, der zu einer Explosion oder dem Austritt von entzündlichen 
Flüssigkeiten oder Gasen führen kann.

Umweltschutz
E1.	 ACHTUNG! 

Elektrogeräte dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Sie 
müssen bei einer kommunalen Sammelstelle zur umweltgerechten 
Entsorgung gemäß den örtlichen Vorschriften abgegeben 
werden. Wenden Sie sich an die örtlichen Behörden oder an 
Ihren Fachhändler, um Ratschläge zum Recycling zu erhalten. Das 
Verpackungsmaterial ist recycelbar. Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht und stellen Sie sie dem Wertstoffsammelservice 
zur Verfügung.

E2.	 Batterien müssen auf geeignete Weise recycelt oder vernichtet 
werden. Werfen Sie Batterien nicht in den Hausmüll, den kommu-
nalen Abfall oder in ein Feuer, da sie auslaufen oder explodieren 
können. Batterien dürfen nicht geöffnet, kurzgeschlossen oder 
beschädigt werden, da dies zu Verletzungen führen kann.

Fehlersuche
T1.	 Warnung: Wenn das externe flexible Kabel oder die Leitung 

dieser Leuchte beschädigt ist, muss es/sie ausschließlich durch 
den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine ähnlich 
qualifizierte Person ersetzt werden, um eine Gefährdung zu 
vermeiden

T2.	 Wenn das Kabel oder flexible Außenband dieser Leuchte 
beschädigt ist, darf sie ausschließlich durch den Hersteller, 
dessen Wartungsdienst oder eine Person mit äquivalenter 
Qualifizierung ausgetauscht werden, um jegliche Gefahr zu 
vermeiden. Für Y-Fixierungen.

T3.	 Das externe flexible Kabel oder die Leitung dieser Leuchte kann 
nicht ersetzt werden; wenn das Kabel beschädigt ist, muss die 
Leuchte vernichtet werden.

T4.	 Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar; wenn die 
Lichtquelle ihr Lebensende erreicht, muss die gesamte Leuchte 
ersetzt werden.

T5.	 Auswechselbare Lichtquelle durch einen Fachmann.
T6.	 Von einem Fachmann auswechselbare Getriebesteuerung
T7.	 Von einem Endbenutzer auswechselbare Lichtquelle
T8.	 Der Treiber kann von einem Endbenutzer ausgetauscht werden.
T9.	 Nicht auswechselbares Schaltgetriebe
T10.	Auswechselbare Lichtquelle (NUR LED) durch einen Fachmann
T11.	 Die in dieser Leuchte enthaltene LED-Lichtquelle darf nur vom 

Hersteller, seinem Wartungsbeauftragten oder einer Person mit 
gleichwertigen Qualifikationen ersetzt werden.

T12.	Auswechselbare Batterien
T13.	Nicht austauschbare Batterien

Wartung / Reinigung
Trennen Sie das Gerät vor der Wartung oder Reinigung vom Netz. 
Reparaturen sollten nur von qualifizierten Personen und unter 
Verwendung von Originalersatzteilen durchgeführt werden. 
Unsachgemäße Reparaturen können zu erheblichen Gefahren führen. 
Verwenden Sie die Lampen immer entsprechend den in dieser Anleitung 
aufgeführten Spezifikationen. 
WARNUNG: Die Verwendung von Zubehörteilen, die nicht in diesem 
Handbuch aufgeführt sind, kann eine Verletzungsgefahr darstellen.

Garantie
1. GEWÄHRLEISTUNGSFRIST
Die allgemeine gesetzliche Gewährleistung gilt gemäß den in Ihrem 
Land geltenden gesetzlichen Bestimmungen ab der Lieferung der Ware 
und bei Vorlage des Kaufbelegs als Nachweis des Kaufs.
2. ANWENDUNG DER GEWÄHRLEISTUNG :
Voraussetzung für die Inanspruchnahme der Gewährleistung ist, dass 
das Produkt gemäß den Richtlinien der Bedienungsanleitung installiert, 
verwendet und gewartet wurde.  
Nachfolgend einige Beispiele für solche Ausschlüsse (die Liste ist nicht 
erschöpfend, bitte wenden Sie sich an Ihren Händler, wenn Sie eine 
Beurteilung Ihrer Situation benötigen): 
- Fehlerhaftes elektrisches Versorgungssystem am Installationsort 
des Produkts 
- Schäden, die durch Umwelteinflüsse entstanden sind: Überspannung, 
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Strom- oder Netzschwankungen, Feuchtigkeit, Hitze, Staub, oxidierte 
Oberflächen, Korrosion an der Küste, extreme Temperaturen, usw. 
- Unsachgemäße Montage und Installation des Produkts sowie dessen 
Einstellungskonfiguration 
- Unzureichende Wartung des Produkts und seiner Teile 
- Natürliche Abnutzung des Produkts oder seiner Teile durch den 
üblichen Gebrauch 
- Unbeabsichtigte Verwendung des Produkts oder seiner Teile  
- Unerlaubte Ergänzungen oder Änderungen am Produkt oder seinen 
Teilen 
- Jegliche mechanische Beschädigung, die durch unsachgemäße 
Handhabung, Bruch, Unfall oder nicht autorisierte Reparaturen des 
Produkts und seiner Teile entstanden ist 
- Jegliche Schäden, die durch unsachgemäße Verpackung und Versand 
des Produkts während der Rückgabe des Produkts oder seiner Teile 
entstehen 
- Verlust des mit dem Produkt gelieferten Zubehörs  
- Ausgeschlossen von den Garantieansprüchen sind auch 
Verbrauchsmaterialien wie Batterien und Glühbirnen, die ersetzt 
werden können
3. FRAGEN UND REKLAMATIONEN
Sollten Sie Fragen oder Probleme mit der Verwendung des Produkts, 
seiner Leistung oder seinem Aussehen haben, können Sie sich gerne 
über die auf dem Kaufbeleg angegebenen Kontaktinformationen an 
Ihren Verkäufer wenden.

ENGLISH - EN

Thank you for purchasing this  product. We recommend that you read 
the installation, user and maintenance instructions carefully. We have 
designed this  product to ensure your complete satisfaction.If you 
require assistance, the team at your retailer is on hand to help you.

General Safety Instructions
Read this instruction manual thoroughly before using the appliance and 
save it for future reference and if necessary pass the instruction manual 
on to a third party.

WARNING: When using electrical appliance, basic safety precautions 
should always be followed to reduce the risk of fire, electrical shock 
and personal injury.

1) General
Check if the electrical specifications of this luminaire are compatible 
with your installation

WARNING: The power supply must be deactivated prior to assembly, 
maintenance, 
exchanging the bulb or cleaning processes. Remove the fuse or switch 
the fuse to 
OFF and secure from reactivation.

Care must be taken before drilling fixing holes to avoid any existing 
wiring or pipework that may be concealed.

Warning symbols
This document «1» contains all the technical characteristics and 
different definitions potentially applicable to the product in the form of 
pictograms, according to international standards and safety standards. 

Not all of these characteristics are applicable to the product you have 
chosen. In the instruction manual «2» of the product you will find which 
ones are applicable to it.
A1.	 Read the instructions carefully.
A2.	 Protection class I. This lamp has an earth terminal. The earth 

wire(yellow and green) must be connected to the terminal indicated 
by the symbol.

A3.	 Safety Class II. This lamp is doubly insulated and may not be wire to 
a protective conductor.

A4.	 Class III product - designed to be supplied from a SELV (Separated or 
Safety Extra-Low Voltage) power source.

A5.	 Warning: minimum distance from lighted objects (xx meters).
A6.	 IP number  Ipxx
A7.	 Rated voltage input  xxxV
A8.	 Rated voltage output  xxxV
A9.	 Rated frequency xxxHz
A10.	 Rated wattage Max.xxxW
A11.	 Caution, risk of electric shock
A12.	This luminaire is intended for only indoor use.
A13.	This luminaire is intended for outdoor use.
A14.	Not dimmable
A15.	 Dimmable
A16.	 alternating current
A17.	 Direct current
A18.	 Direct and alternating current.
A19.	 Please use supply cord at least 3G1.0mm2(PVC wire is forbidden 

,suggest using H05RN-F wire) or more resistant
A20.	To reduce the risk of strangulation the flexible wiring connected to 

this luminaire shall be effectively fixed to the wall if the wiring is 
within arm’s reach.

A21.	Do not stare at the operating light source
A22.	Warning: Luminaires not suitable for covering with thermally 

insulated material.
A23.	The luminaire is not suitable for mounting directly on flammable 

surfaces (it is only suitable for mounting on non-combustible 
surfaces)

A24.	Ambient temperature at a maximum of xx° for use of heat resistant 
supply cables, interconnecting cables or external wiring.

A25.	Power factor
A26.	Rated maximum ambient temperature at a maximum of xx°
A27.	Replace any cracked protective shield
A28.	Rough service luminaires
A29.	Only to be installed outside arm’s reach.
A30.	Transmission power of the frequency band in XX MHz.
A31.	Maximum transmitted power in XX dBm for a remote control
A32.	Light source
A33.	Ensure that all lampholders are fitted with a lamp.
A34.	For clamp-on luminaires, a warning when the luminaire is not 

suitable for mounting on tubular material.
A35.	The luminaire is intended for re-lamping.
A36.	Maximum number of luminaires that can be interconnected
A37.	Warning: Danger to life and risk of accidents for infants and 

children! Keep the batteries out of the reach of children. Do 
not leave the batteries lying around.There is a risk of children 
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T12.	Replaceable batteries
T13.	Not-replaceable batteries

Maintenance / Cleaning
Disconnect from mains before maintenance or cleaning. 
Repairs should only be carried out by qualified persons and using 
genuine spare parts. 
Inappropriate repairing could cause significant danger. 
Always use bulbs according to specifications listed in this manual. 
WARNING: The use of any accessory not specified in this manual may 
present a risk of personal injuiry

Guarantee
1. WARRANTY DURATION
The general legal warranty applies in accordance with the statutory 
provisions in force in your country from the delivery of the goods and 
upon providing the receipt as the proof of the purchase.
2. WARRANTY APPLICATION :
For the warranty to be applied, the product must have been installed, 
used and maintained according to the Instruction Manual guidelines.  
Hereunder the examples of such exclusions (the list is non-exhaustive, 
please contact your vendor in need of an evaluation of your situation): 
- Faulty electrical supply system in the place of installation of the 
product 
- Any damage resulting from environmental impact: overvoltage, 
current or mains fluctuations, moisture, heat, dust, oxidized surfaces, 
coastal corrosion, extreme temperatures, etc. 
- Inappropriate product mounting and installation as well its settings 
configuration 
- Inadequate and maintenance of the product and its parts 
- Natural wear of the product or its parts due to their usual usage 
- Unintended use of the product or its parts  
- Unauthorized additions or modifications of the product or its parts 
- Any mechanical damage resulting from mishandling, breakage, 
accident or unauthorized repair of the product and its parts 
- Any damage coming from improper packing and shipment of the 
product during the return of the product or its parts 
- Loss of the accessories included with the product  
- Any consumable components, such as batteries and bulbs for instance, 
that can be replaced, are also excluded from the warranty claims
3. QUESTIONS AND CLAIMS
If you have any questions or encounter any problems regarding the use 
of the product, its performance or visual aspect, you are welcome to 
contact your vendor through the contact information you will find on 
the purchasing receipt.
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